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Safety Warnings and Instructions for Audio Cables (XLR and Jack) 

Important Safety Warnings: 

1. Electrical Safety: Use the cable only with audio equipment. This cable is designed for low-

voltage audio signal transmission only and should not be connected to high-voltage sources. 

2. Environmental Conditions: Keep the cable away from moisture, extreme heat, or cold. Using it 

in wet or humid conditions can lead to corrosion, signal interference, or electric shock. 

3. Handling Precautions: Always handle the cable by the connectors. Avoid pulling directly on 

the cable, as this can damage the internal wiring and affect performance. 

4. Inspection Before Use: Regularly check the cable for any signs of wear or damage, such as 

frayed wires, bent pins, or damaged connectors. A damaged cable may cause poor audio quality 

or equipment malfunction. 

5. Proper Storage: Store the cable in a dry environment and coil it without kinks or sharp bends to 

extend its lifespan. Using cable ties or straps can help keep it organized. 

6. Avoid Excessive Strain: Avoid bending the cable sharply or applying force when connecting or 

disconnecting it. This can cause damage to the internal wiring or connectors. 

 

Instructions for Use: 

1. Connecting the Cable: 

o Step 1: Identify the appropriate connectors for each device: XLR or jack, straight or 

right-angle, as needed. 

o Step 2: Align the connectors with the device’s input/output ports and gently insert them. 

If using an XLR, ensure the male and female ends are correctly aligned until you hear a 

secure click. 

o Step 3: For jack connectors, push the plug in fully until it’s firmly seated. 

2. Disconnecting the Cable: 

o Step 1: Power off any connected devices before disconnecting the cable to avoid 

feedback or equipment damage. 

o Step 2: For XLR connectors, press the release tab on the female connector and gently pull 

out the male connector. For jack plugs, hold the connector itself and gently pull it out 

without yanking on the cable. 

3. Cable Management: 

o Coil the cable loosely to avoid strain on the internal wires. Use ties or straps to secure the 

cable when storing it. 

4. Cleaning: 

o Clean connectors as needed with a soft, dry cloth. Avoid using any liquids to prevent 

corrosion or damage to the connectors. 

Following these safety warnings and usage instructions can help maintain the quality and extend the life 

of your audio cables, whether XLR or jack. 

 

 

 

 



 

 

DE: Sicherheitswarnungen und Anweisungen für Audiokabel (XLR und Klinke) 

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Elektrische Sicherheit: Verwenden Sie das Kabel nur mit Audioausrüstung. Dieses Kabel ist 

nur für die Übertragung von Niederspannungs-Audiosignalen ausgelegt und darf nicht an 

Hochspannungsquellen angeschlossen werden. 

2. Umgebungsbedingungen: Halten Sie das Kabel von Feuchtigkeit, extremer Hitze oder Kälte 

fern. Die Verwendung in nassen oder feuchten Umgebungen kann zu Korrosion, Signalstörungen 

oder elektrischem Schlag führen. 

3. Handhabungshinweise: Greifen Sie das Kabel immer an den Steckverbindern. Ziehen Sie nicht 

direkt am Kabel, da dies die internen Leitungen beschädigen und die Leistung beeinträchtigen 

kann. 

4. Inspektion vor Gebrauch: Überprüfen Sie das Kabel regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen 

oder Schäden wie ausgefranste Drähte, verbogene Pins oder beschädigte Stecker. Ein 

beschädigtes Kabel kann die Audioqualität beeinträchtigen oder zu Fehlfunktionen führen. 

5. Ordnungsgemäße Lagerung: Bewahren Sie das Kabel in einer trockenen Umgebung auf und 

rollen Sie es ohne Knicke oder scharfe Biegungen auf, um die Lebensdauer zu verlängern. 

Verwenden Sie Kabelbinder oder Gurte, um es organisiert zu halten. 

6. Übermäßige Belastung vermeiden: Vermeiden Sie es, das Kabel scharf zu biegen oder beim 

Anschließen oder Trennen Kraft anzuwenden, da dies die internen Leitungen oder Stecker 

beschädigen kann. 

 

Anweisungen zur Verwendung: 

1. Anschließen des Kabels: 
o Schritt 1: Identifizieren Sie die passenden Anschlüsse für jedes Gerät: XLR oder Klinke, 

gerade oder abgewinkelt, je nach Bedarf. 

o Schritt 2: Richten Sie die Anschlüsse an den Ein-/Ausgangsbuchsen des Geräts aus und 

stecken Sie sie vorsichtig ein. Bei XLR-Verbindungen stellen Sie sicher, dass die 

männlichen und weiblichen Enden korrekt ausgerichtet sind, bis Sie ein Klicken hören. 

o Schritt 3: Bei Klinkensteckern drücken Sie den Stecker vollständig hinein, bis er fest sitzt. 

2. Trennen des Kabels: 
o Schritt 1: Schalten Sie alle angeschlossenen Geräte aus, bevor Sie das Kabel trennen, um 

Rückkopplungen oder Schäden zu vermeiden. 

o Schritt 2: Bei XLR-Anschlüssen drücken Sie die Entriegelungstaste am weiblichen 

Stecker und ziehen den männlichen Stecker vorsichtig heraus. Bei Klinkenverbindungen 

halten Sie den Stecker selbst fest und ziehen ihn vorsichtig heraus, ohne am Kabel zu 

ziehen. 

3. Kabelmanagement: 
o Wickeln Sie das Kabel locker, um Spannung auf den inneren Leitungen zu vermeiden. 

Verwenden Sie Bänder oder Riemen, um das Kabel bei der Lagerung zu sichern. 

4. Reinigung: 
o Reinigen Sie die Anschlüsse nach Bedarf mit einem weichen, trockenen Tuch. Vermeiden 

Sie die Verwendung von Flüssigkeiten, um Korrosion oder Schäden an den Anschlüssen 

zu verhindern. 

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen können Sie die Qualität Ihrer 

Audiokabel (XLR oder Klinke) erhalten und deren Lebensdauer verlängern. 



 

 

ES: Advertencias de seguridad e instrucciones para cables de audio (XLR y jack) 

Advertencias importantes de seguridad: 

1. Seguridad eléctrica: Use el cable solo con equipos de audio. Este cable está diseñado 

únicamente para transmisión de señales de audio de bajo voltaje y no debe conectarse a fuentes 

de alto voltaje. 

2. Condiciones ambientales: Mantenga el cable alejado de la humedad, el calor extremo o el frío. 

Usarlo en condiciones húmedas o mojadas puede causar corrosión, interferencia de señal o 

descarga eléctrica. 

3. Precauciones de manejo: Manipule siempre el cable por los conectores. Evite tirar directamente 

del cable, ya que esto puede dañar el cableado interno y afectar su rendimiento. 

4. Inspección antes de su uso: Verifique regularmente si el cable muestra signos de desgaste o 

daños, como cables deshilachados, pines doblados o conectores dañados. Un cable dañado puede 

causar mala calidad de audio o fallos en el equipo. 

5. Almacenamiento adecuado: Guarde el cable en un lugar seco y enrolle sin pliegues o dobleces 

pronunciados para prolongar su vida útil. Use ataduras o cintas para mantenerlo organizado. 

6. Evitar el esfuerzo excesivo: Evite doblar el cable bruscamente o aplicar fuerza al conectar o 

desconectar. Esto puede dañar el cableado interno o los conectores. 

 

Instrucciones de uso: 

1. Conexión del cable: 
o Paso 1: Identifique los conectores apropiados para cada dispositivo: XLR o jack, recto o 

en ángulo, según sea necesario. 

o Paso 2: Alinee los conectores con los puertos de entrada/salida del dispositivo e insértelos 

con cuidado. Si usa XLR, asegúrese de que los extremos macho y hembra estén alineados 

correctamente hasta oír un clic seguro. 

o Paso 3: Para los conectores jack, empuje el enchufe completamente hasta que esté 

firmemente asentado. 

2. Desconexión del cable: 
o Paso 1: Apague cualquier dispositivo conectado antes de desconectar el cable para evitar 

retroalimentación o daños en el equipo. 

o Paso 2: Para conectores XLR, presione la pestaña de liberación en el conector hembra y 

retire suavemente el conector macho. Para enchufes jack, sostenga el conector y tire 

suavemente sin tirar del cable. 

3. Gestión del cable: 
o Enrolle el cable sin apretar para evitar tensión en los cables internos. Utilice cintas o 

correas para asegurar el cable al guardarlo. 

4. Limpieza: 
o Limpie los conectores según sea necesario con un paño suave y seco. Evite el uso de 

líquidos para prevenir corrosión o daños en los conectores. 

Seguir estas advertencias e instrucciones puede ayudar a mantener la calidad y prolongar la vida útil de 

sus cables de audio, ya sean XLR o jack. 

 

 



 

 

FR: Avertissements de sécurité et instructions pour les câbles audio (XLR et jack) 

Avertissements de sécurité importants : 

1. Sécurité électrique : Utilisez le câble uniquement avec des équipements audio. Ce câble est 

conçu uniquement pour la transmission de signaux audio à basse tension et ne doit pas être 

connecté à des sources haute tension. 

2. Conditions environnementales : Gardez le câble à l'écart de l'humidité, de la chaleur extrême 

ou du froid. L'utilisation dans des environnements humides peut entraîner la corrosion, des 

interférences de signal ou un risque de choc électrique. 

3. Précautions de manipulation : Manipulez toujours le câble par les connecteurs. Évitez de tirer 

directement sur le câble, car cela pourrait endommager le câblage interne et altérer les 

performances. 

4. Inspection avant utilisation : Vérifiez régulièrement si le câble présente des signes d'usure ou 

de dommages, tels que des fils effilochés, des broches tordues ou des connecteurs endommagés. 

Un câble endommagé peut entraîner une qualité audio médiocre ou un dysfonctionnement de 

l'équipement. 

5. Stockage approprié : Rangez le câble dans un endroit sec et enroulez-le sans plis ni courbures 

brusques pour prolonger sa durée de vie. Utilisez des attaches ou des sangles pour le maintenir 

organisé. 

6. Évitez les contraintes excessives : Évitez de plier brusquement le câble ou d'exercer une force 

excessive lors de la connexion ou de la déconnexion. Cela pourrait endommager le câblage 

interne ou les connecteurs. 

 

Instructions d'utilisation : 

1. Connexion du câble : 
o Étape 1 : Identifiez les connecteurs appropriés pour chaque appareil : XLR ou jack, droit 

ou coudé, selon les besoins. 

o Étape 2 : Alignez les connecteurs avec les ports d'entrée/sortie de l'appareil et insérez-les 

doucement. Pour les XLR, assurez-vous que les connecteurs mâle et femelle sont bien 

alignés jusqu'à entendre un clic. 

o Étape 3 : Pour les connecteurs jack, insérez la prise complètement jusqu'à ce qu'elle soit 

bien en place. 

2. Déconnexion du câble : 
o Étape 1 : Éteignez tous les appareils connectés avant de déconnecter le câble pour éviter 

les retours audio ou les dommages aux appareils. 

o Étape 2 : Pour les connecteurs XLR, appuyez sur la languette de déverrouillage du 

connecteur femelle et retirez doucement le connecteur mâle. Pour les jacks, tenez le 

connecteur et tirez doucement sans tirer sur le câble. 

3. Gestion du câble : 
o Enroulez le câble sans serrer pour éviter les tensions sur les fils internes. Utilisez des 

attaches ou des sangles pour le fixer lors du rangement. 

4. Nettoyage : 
o Nettoyez les connecteurs si nécessaire avec un chiffon doux et sec. Évitez d'utiliser des 

liquides pour prévenir la corrosion ou les dommages aux connecteurs. 

En suivant ces avertissements et instructions, vous pouvez maintenir la qualité et prolonger la durée de 

vie de vos câbles audio, qu'ils soient XLR ou jack. 



 

 

IT: Avvertenze di sicurezza e istruzioni per cavi audio (XLR e jack) 

Avvertenze di sicurezza importanti: 

1. Sicurezza elettrica: Utilizzare il cavo solo con apparecchi audio. Questo cavo è progettato solo 

per la trasmissione di segnali audio a bassa tensione e non deve essere collegato a fonti di alta 

tensione. 

2. Condizioni ambientali: Tenere il cavo lontano dall'umidità, dal calore estremo o dal freddo. 

Usarlo in condizioni di umidità può causare corrosione, interferenze di segnale o scosse 

elettriche. 

3. Precauzioni per la manipolazione: Maneggiare sempre il cavo dai connettori. Evitare di tirare 

direttamente il cavo, poiché questo può danneggiare i cavi interni e compromettere le 

prestazioni. 

4. Ispezione prima dell'uso: Controllare regolarmente il cavo per eventuali segni di usura o danni, 

come fili sfilacciati, pin piegati o connettori danneggiati. Un cavo danneggiato può causare una 

cattiva qualità audio o malfunzionamenti. 

5. Conservazione corretta: Conservare il cavo in un ambiente asciutto e avvolgerlo senza pieghe o 

curve brusche per prolungarne la durata. Utilizzare fascette o cinturini per mantenerlo ordinato. 

6. Evitare uno sforzo eccessivo: Evitare di piegare bruscamente il cavo o di esercitare forza 

quando lo si collega o scollega. Questo può danneggiare i cavi interni o i connettori. 

 
 

Istruzioni per l'uso: 

1. Collegamento del cavo: 
o Passo 1: Identificare i connettori appropriati per ogni dispositivo: XLR o jack, dritto o ad 

angolo, secondo necessità. 

o Passo 2: Allineare i connettori con le porte di ingresso/uscita del dispositivo e inserirli 

delicatamente. Con l'XLR, assicurarsi che le estremità maschio e femmina siano 

correttamente allineate fino a sentire un clic. 

o Passo 3: Per i connettori jack, inserire la spina fino a che non sia ben fissata. 

2. Scollegamento del cavo: 
o Passo 1: Spegnere tutti i dispositivi collegati prima di scollegare il cavo per evitare 

interferenze o danni agli apparecchi. 

o Passo 2: Per i connettori XLR, premere il pulsante di rilascio sul connettore femmina e 

estrarre delicatamente il connettore maschio. Per le spine jack, tenere il connettore e 

tirarlo senza tirare il cavo. 

3. Gestione del cavo: 
o Avvolgere il cavo senza stringere troppo per evitare tensioni sui fili interni. Utilizzare 

fascette o cinturini per fissare il cavo quando lo si ripone. 

4. Pulizia: 
o Pulire i connettori, se necessario, con un panno morbido e asciutto. Evitare di usare 

liquidi per prevenire la corrosione o danni ai connettori. 

Seguendo queste avvertenze e istruzioni, potete mantenere la qualità e prolungare la vita dei vostri cavi 

audio, sia XLR che jack. 

 

 

 



 

 

NL: Veiligheidswaarschuwingen en instructies voor audiokabels (XLR en jack) 

Belangrijke veiligheidswaarschuwingen: 

1. Elektrische veiligheid: Gebruik de kabel alleen met audioapparatuur. Deze kabel is alleen 

ontworpen voor laagspannings-audiosignaaloverdracht en mag niet op hoogspanningsbronnen 

worden aangesloten. 

2. Omgevingsomstandigheden: Houd de kabel uit de buurt van vocht, extreme hitte of kou. 

Gebruik in vochtige omstandigheden kan corrosie, signaalstoringen of elektrische schokken 

veroorzaken. 

3. Hanteringsvoorschriften: Behandel de kabel altijd bij de stekkers. Vermijd het direct trekken 

aan de kabel, omdat dit de interne bedrading kan beschadigen en de prestaties kan beïnvloeden. 

4. Inspectie voor gebruik: Controleer de kabel regelmatig op tekenen van slijtage of schade, zoals 

rafelende draden, verbogen pinnen of beschadigde stekkers. Een beschadigde kabel kan leiden 

tot een slechte geluidskwaliteit of een storing in de apparatuur. 

5. Geschikte opslag: Bewaar de kabel in een droge omgeving en rol hem op zonder knikken of 

scherpe bochten om de levensduur te verlengen. Gebruik kabelbinders of riempjes om het 

georganiseerd te houden. 

6. Vermijd overmatige belasting: Vermijd scherpe bochten in de kabel of kracht uitoefenen bij 

het aansluiten of loskoppelen, omdat dit de interne bedrading of stekkers kan beschadigen. 

 

Gebruiksaanwijzing: 

1. Het aansluiten van de kabel: 
o Stap 1: Identificeer de juiste aansluitingen voor elk apparaat: XLR of jack, recht of haaks, 

indien nodig. 

o Stap 2: Breng de aansluitingen op één lijn met de in-/uitgangspoorten van het apparaat en 

steek ze voorzichtig in. Zorg ervoor dat bij XLR de mannelijke en vrouwelijke uiteinden 

correct uitgelijnd zijn totdat u een klik hoort. 

o Stap 3: Steek de jack-aansluiting volledig in totdat deze stevig vastzit. 

2. De kabel loskoppelen: 
o Stap 1: Zet alle aangesloten apparaten uit voordat u de kabel loskoppelt om feedback of 

schade aan de apparatuur te voorkomen. 

o Stap 2: Druk bij XLR-stekkers op de ontgrendelknop op de vrouwelijke connector en trek 

de mannelijke connector er voorzichtig uit. Bij jackstekkers houdt u de connector vast en 

trekt u voorzichtig zonder aan de kabel te trekken. 

3. Kabelbeheer: 
o Rol de kabel losjes op om de interne draden niet te belasten. Gebruik kabelbinders of 

riemen om de kabel bij het opbergen vast te zetten. 

4. Reiniging: 
o Reinig de connectors indien nodig met een zachte, droge doek. Vermijd het gebruik van 

vloeistoffen om corrosie of schade aan de connectors te voorkomen. 

Door deze waarschuwingen en instructies op te volgen, kunt u de kwaliteit van uw audiokabels, of het 

nu XLR of jack is, behouden en hun levensduur verlengen. 

 

 



 

 

PL: Ostrzeżenia bezpieczeństwa i instrukcje dla kabli audio (XLR i jack) 

Ważne ostrzeżenia bezpieczeństwa: 

1. Bezpieczeństwo elektryczne: Używaj kabla tylko z odpowiednim sprzętem audio. Kabel ten 

jest przeznaczony wyłącznie do przesyłania sygnałów audio o niskim napięciu i nie powinien 

być podłączany do źródeł wysokiego napięcia. 

2. Warunki środowiskowe: Trzymaj kabel z dala od wilgoci, wysokiej temperatury lub zimna. 

Używanie w wilgotnych warunkach może prowadzić do korozji, zakłóceń sygnału lub porażenia 

prądem. 

3. Środki ostrożności podczas obsługi: Zawsze chwytaj kabel za złącza. Unikaj ciągnięcia 

bezpośrednio za kabel, ponieważ może to uszkodzić wewnętrzne przewody i wpływać na jego 

wydajność. 

4. Kontrola przed użyciem: Regularnie sprawdzaj kabel pod kątem zużycia lub uszkodzeń, takich 

jak postrzępione przewody, zgięte piny lub uszkodzone złącza. Uszkodzony kabel może 

powodować słabą jakość dźwięku lub awarię sprzętu. 

5. Odpowiednie przechowywanie: Przechowuj kabel w suchym miejscu i zwijaj go bez zagięć lub 

ostrych załamań, aby wydłużyć jego żywotność. Do porządkowania można użyć opasek do 

kabli. 

6. Unikaj nadmiernego obciążenia: Unikaj ostrego zginania kabla lub wywierania siły podczas 

podłączania lub odłączania, ponieważ może to uszkodzić wewnętrzne przewody lub złącza. 

 

Instrukcje użytkowania: 

1. Podłączanie kabla: 
o Krok 1: Zidentyfikuj odpowiednie złącza dla każdego urządzenia: XLR lub jack, proste 

lub kątowe, w razie potrzeby. 

o Krok 2: Wyrównaj złącza z portami wejścia/wyjścia urządzenia i delikatnie je wsuń. Przy 

XLR upewnij się, że końce męskie i żeńskie są prawidłowo wyrównane, aż usłyszysz 

kliknięcie. 

o Krok 3: W przypadku złączy typu jack wciśnij wtyk do końca, aż będzie pewnie 

osadzony. 

2. Odłączanie kabla: 
o Krok 1: Wyłącz wszystkie podłączone urządzenia przed odłączeniem kabla, aby uniknąć 

sprzężenia zwrotnego lub uszkodzenia sprzętu. 

o Krok 2: W przypadku złączy XLR, naciśnij przycisk zwalniający na złączu żeńskim i 

delikatnie wyciągnij złącze męskie. W przypadku wtyków jack, chwyć złącze i delikatnie 

wyciągnij bez szarpania kabla. 

3. Zarządzanie kablem: 
o Zwijaj kabel luźno, aby uniknąć naprężeń na przewodach wewnętrznych. Używaj opasek 

lub taśm do zabezpieczenia kabla podczas przechowywania. 

4. Czyszczenie: 
o W razie potrzeby wyczyść złącza miękką, suchą ściereczką. Unikaj używania płynów, 

aby zapobiec korozji lub uszkodzeniu złączy. 

Przestrzeganie tych ostrzeżeń i instrukcji może pomóc w utrzymaniu jakości i przedłużeniu żywotności 

kabli audio, niezależnie od tego, czy są to XLR czy jack. 

 



 

 

SE: Säkerhetsvarningar och instruktioner för ljudkablar (XLR och jack) 

Viktiga säkerhetsvarningar: 

1. Elektrisk säkerhet: Använd endast kabeln med ljudutrustning. Denna kabel är endast utformad 

för lågspänningsöverföring av ljudsignaler och ska inte anslutas till högspänningskällor. 

2. Miljöförhållanden: Håll kabeln borta från fukt, extrem värme eller kyla. Användning i fuktiga 

miljöer kan leda till korrosion, signalstörningar eller elchock. 

3. Hanteringsanvisningar: Hantera alltid kabeln vid kontakterna. Undvik att dra direkt i kabeln, 

då detta kan skada den interna ledningen och påverka prestandan. 

4. Inspektion före användning: Kontrollera regelbundet kabeln för eventuella tecken på slitage 

eller skada, som fransade kablar, böjda pinnar eller skadade kontakter. En skadad kabel kan leda 

till dålig ljudkvalitet eller utrustningsfel. 

5. Lämplig förvaring: Förvara kabeln i en torr miljö och rulla upp den utan veck eller skarpa böjar 

för att förlänga dess livslängd. Använd kabelband eller remmar för att hålla den organiserad. 

6. Undvik överdriven belastning: Undvik att böja kabeln skarpt eller använda kraft när du 

ansluter eller kopplar bort den. Detta kan skada den interna ledningen eller kontakterna. 

 
 

Användarinstruktioner: 

1. Anslutning av kabeln: 
o Steg 1: Identifiera lämpliga kontakter för varje enhet: XLR eller jack, rak eller vinklad, 

vid behov. 

o Steg 2: Rikta kontakterna mot enhetens ingångs-/utgångsportar och sätt försiktigt in dem. 

Vid XLR, se till att de manliga och kvinnliga ändarna är korrekt justerade tills du hör ett 

klick. 

o Steg 3: För jackkontakter, tryck in kontakten helt tills den sitter ordentligt. 

2. Koppla bort kabeln: 
o Steg 1: Stäng av alla anslutna enheter innan du kopplar bort kabeln för att undvika 

återkoppling eller skador på utrustningen. 

o Steg 2: För XLR-kontakter, tryck på frigöringsfliken på den kvinnliga kontakten och dra 

försiktigt ut den manliga kontakten. För jackkontakter, håll i kontakten och dra försiktigt 

utan att rycka i kabeln. 

3. Kabelhantering: 
o Rulla kabeln löst för att undvika spänning på de interna ledningarna. Använd band eller 

remmar för att säkra kabeln när du förvarar den. 

4. Rengöring: 
o Rengör kontakterna vid behov med en mjuk, torr trasa. Undvik att använda vätskor för att 

förhindra korrosion eller skador på kontakterna. 

Genom att följa dessa säkerhetsvarningar och användarinstruktioner kan du behålla kvaliteten och 

förlänga livslängden på dina ljudkablar, oavsett om de är XLR eller jack. 

 

 

 

 

 



 

 

UK: If you encounter any issues with your product, we’re here to help. To access the 

product manual and recycling information in your preferred language, or contact us 

directly scan this QR code or visit: www.tigermusic.co.uk/productinformation  

 

 

 
 

DE: Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, sind wir hier, um zu helfen. Um auf das 

Produktmanual und Informationen zum Recycling in Ihrer bevorzugten Sprache zuzugreifen oder 

uns direkt zu kontaktieren, scannen Sie diesen QR-Code oder besuchen Sie: 

www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

ES: Si encuentras algún problema con tu producto, estamos aquí para ayudarte. Para acceder al manual 

del producto e información sobre reciclaje en tu idioma preferido, o contactarnos directamente, 

escanea este código QR o visita: www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

FR: Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, nous sommes là pour vous aider. Pour 

accéder au manuel du produit et aux informations sur le recyclage dans votre langue préférée, ou 

nous contacter directement, scannez ce code QR ou visitez : www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

IT: Se incontri problemi con il tuo prodotto, siamo qui per aiutarti. Per accedere al manuale del 

prodotto e alle informazioni sul riciclo nella tua lingua preferita, o contattarci direttamente, 

scannerizza questo codice QR o visita: www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

NL: Als u problemen ondervindt met uw product, staan wij voor u klaar om te helpen. Om toegang te 

krijgen tot de producthandleiding en recyclinginformatie in uw voorkeurstaal, of rechtstreeks contact 

met ons op te nemen, scan deze QR-code of bezoek: www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

PL: Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, jesteśmy tutaj, aby pomóc. Aby uzyskać 

dostęp do instrukcji obsługi produktu i informacji o recyklingu w wybranym przez Ciebie języku, 

lub skontaktować się z nami bezpośrednio, zeskanuj ten kod QR lub odwiedź: 

www.tigermusic.co.uk/productinformation 

 

 
 

SE: Om du stöter på några problem med din produkt är vi här för att hjälpa till. För att få tillgång till 

produktmanualen och återvinningsinformationen på ditt föredragna språk, eller kontakta oss direkt, 

skanna den här QR-koden eller besök: www.tigermusic.co.uk/productinformation 


